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ZMLUVA O DIELO  

uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v platnom znení (ďalej len ako „Zmluva“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

 

Objednávateľom:   

názov: Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky 

sídlo: Tajovského 28/B, 97401 Banská Bystrica 

štatutárny orgán: RNDr. Dušan Karaska, generálny riaditeľ 

IČO:  17058520 

DIČ: ................. 

bankové spojenie: ................. 

IBAN:         ................. 

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky je príspevková organizácia s celoslovenskou 

pôsobnosťou, zriadená zriaďovacou listinou ministra životného prostredia Slovenskej 

republiky z 5. decembra 2007 č. 75/2007 – 1.8 v znení neskorších zmien a dodatkov 

  

(ďalej len ako „Objednávateľ“) 

na jednej strane 

 

a 

 

Zhotoviteľom: 
názov:                         Národné lesnícke centrum 

sídlo:                           T. G. Masaryka 22, 960 01 Zvolen 

štatutárny orgán: Ing. Peter Balogh, PhD., generálny riaditeľ   

IČO: 42001315 

DIČ: ................. 

IČ DPH:                      ................. 

kontaktná osoba:         ................. 

email, tel.:   ................. 

bankové spojenie:       ................. 

IBAN: ................. 

Národné lesnícke centrum je príspevková organizácia zriadená rozhodnutím Ministerstva 

pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 5872/2005-250 z 03.11.2005 v znení neskorších 

rozhodnutí 

 

(ďalej len ako „Zhotoviteľ“)  

na strane druhej 

 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“) 
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Preambula 

 

Účelom tejto Zmluvy je stanoviť vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán pri realizácii 

diela „Vypracovanie akčného plánu na manažment invázneho druhu“ (ďalej aj ako 

„dielo“ alebo „predmet plnenia“) za podmienok stanovených v tejto Zmluve. Predmet plnenia 

je financovaný v zmysle Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, projektom 

OP KŽP 2014-2020: Vypracovanie akčného plánu pre invázne druhy rastlín a implementácia 

opatrení akčného plánu na riešenie problematiky prienikových ciest – prvá etapa, kód ITMS 

2014+: 310011CQC3. 

 

Táto Zmluva je uzatvorená v zmysle § 1 ods. 13 písm. q) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov. 

 

 

Článok 1 

Predmet Zmluvy 

 

1.1. Na základe tejto Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje pre Objednávateľa vykonať dielo za 

podmienok a v rozsahu určenom v tejto Zmluve a jej prílohách, ktorým je 

„Vypracovanie akčného plánu na manažment invázneho druhu - časť 1 – 

Ailanthus altissima a Negundo aceroides“ (ďalej aj ako len „dielo“). 

1.2. Dielo je výsledok tvorivej duševnej činnosti Zhotoviteľa zachytený na hmotnom 

substráte, ktorý je bližšie špecifikovaný a definovaný v prílohe č. 1 tejto Zmluvy (ďalej 

len ako „Príloha 1“).  

1.3. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť za predmet plnenia podľa tejto Zmluvy 

Zhotoviteľovi odplatu, a to za podmienok, v rozsahu a spôsobom uvedeným v tejto 

Zmluve a jej prílohách (ďalej iba ako „Odplata").  

 

 

Článok 2 

       Čas plnenia predmetu Zmluvy 

 

2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať celý predmet plnenia do 4 mesiacov od 

nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, najneskôr však do 30.11.2023. 
2.2. Zhotoviteľ je povinný dodať dielo podľa tejto Zmluvy na miesto dodania, ktorým je 

sídlo Objednávateľa uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. V deň prevzatia diela podpíšu 

Zmluvné strany akceptačný protokol, na základe ktorého Objednávateľ potvrdí 

prevzatie diela. 

2.3. Zhotoviteľ odovzdá dielo v celku, v celom dohodnutom rozsahu vo formáte na 

elektronickom nosiči dát (CD / DVD): 

a) textová časť vo formáte *.docx (alebo kompatibilný formát) a *.pdf, 

b) GIS vrstvy vo formáte *.shp (alebo kompatibilný formát). 

 

 

Článok 3 

Odplata 

 

3.1. Zmluvné strany sa dohodli v súlade s ust. § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov a Vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon 

o cenách, že celková cena za predmet plnenia podľa tejto Zmluvy predstavuje sumu vo 
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výške 16 668,68 € bez DPH (slovom šestnásťtisícšesťstošesťdesiatosem EUR 68/100 

centov, sadzba DPH 20 %, výška DPH 3 331,32 € (slovom tritisíctristotridsaťjeden 

EUR 32/100 centov), suma spolu s DPH 20 000,00 € (slovom dvadsaťtisíc EUR). 

Cena je konečná a záväzná a zahŕňa všetky náklady Zhotoviteľa na riadne vykonanie 

predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy. 

3.2. Podrobný rozpočet ceny za celý predmet plnenia podľa tejto Zmluvy je špecifikovaný 

v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy s názvom Rozpočet ceny (ďalej len ako „Príloha 2“).   

3.3. V prípade zmeny sadzby dane z pridanej hodnoty v čase vzniku nároku Zhotoviteľa na 

Odplatu alebo v inom rozhodnom čase oproti sadzbe platnej v deň uzatvorenia tejto 

Zmluvy z dôvodu zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov, sa Zmluvné 

strany osobitne dohodli, že Zhotoviteľ uplatní aktuálne platnú sadzbu dane z pridanej 

hodnoty. 

3.4. Objednávateľ neposkytuje Zhotoviteľovi na realizáciu predmetu plnenia podľa tejto 

Zmluvy zálohové platby.  

 

Článok 4 

Platobné podmienky 

 

4.1. Odplatu za vykonané dielo Objednávateľ uhradí bezhotovostným prevodom na účet 

Zhotoviteľa v peňažnom ústave uvedenom v záhlaví tejto Zmluvy na základe faktúry 

vystavenej Zhotoviteľom. 

4.2. Podmienkou fakturácie Zhotoviteľa a realizácie Odplaty Objednávateľom je 

podpísanie akceptačného protokolu Objednávateľom za predmet Zmluvy alebo jeho 

ucelenú časť, ktorý bude zároveň tvoriť neoddeliteľnú súčasť faktúry vystavenej 

Zhotoviteľom. 

4.3. Za riadne a včas zhotovené dielo vystaví Zhotoviteľ Objednávateľovi faktúru v troch 

vyhotoveniach s lehotou splatnosti 60 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 

Zmluvné strany týmto výslovne vyhlasujú, že 60 dňová lehota splatnosti faktúry 

vystavenej Zhotoviteľom Objednávateľovi v žiadnom prípade nie je v hrubom 

nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim z tejto Zmluvy pre Zhotoviteľa a 

takéto dojednanie odôvodňuje povaha predmetu plnenia v zmysle tejto Zmluvy. 

4.4. Zhotoviteľom vystavená faktúra v zmysle tejto Zmluvy musí obsahovať presné 

označenie zdaniteľného plnenia v zmysle tejto Zmluvy a všetky náležitosti vyžadované 

podľa tejto Zmluvy, príslušných právnych predpisov a požiadaviek OP KŽP, ktorými 

sú: 

a) označenie Zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, IČO, DIČ,  

b) číslo faktúry,   

c) deň vystavenia a deň splatnosti faktúry,   

d) u faktúr s uplatnením DPH hodnotu DPH v % a v EUR,  

e) fakturovanú sumu v EUR,  

f) označenie osoby, ktorá faktúru vystavila,  

g) pečiatku a podpis zodpovedného zástupcu Zhotoviteľa,  

h) prílohy v rozsahu a spracované spôsobom, aký predpisuje táto Zmluva, označenie 

peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, konštantný a variabilný 

symbol,  

i) názov projektu. 

4.5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti stanovené v bode 4.4. tohto článku 

Zmluvy alebo v nej nebudú správne uvedené údaje, je Objednávateľ oprávnený ju 

vrátiť v lehote desiatich (10) dní od jej doručenia Zhotoviteľovi s uvedením 

chýbajúcich náležitostí alebo nesprávnych údajov. V takom prípade nová lehota 
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splatnosti faktúry začne plynúť doručením opravenej faktúry Objednávateľovi. V 

prípade, že Objednávateľ vráti faktúru bezdôvodne, napriek tomu, že faktúra je 

správna a predpísané náležitosti obsahuje, lehota splatnosti sa nezastaví ani nepreruší, 

a pokiaľ Objednávateľ faktúru nezaplatí v pôvodnej lehote splatnosti, dostáva sa do 

omeškania.   

 
 

Článok 5 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

5.1. Objednávateľ sa zaväzuje počas trvania tejto Zmluvy poskytnúť Zhotoviteľovi 

súčinnosť tak, aby mohol Zhotoviteľ riadne a včas poskytnúť plnenie podľa tejto 

Zmluvy. Poskytnutím súčinnosti na účely tejto Zmluvy sa rozumie tiež povinnosť 

Zhotoviteľa poskytnúť Objednávateľovi bezodkladne po uzatvorení Zmluvy podklady, 

ktoré Zhotoviteľ použije na vykonanie Diela. 

5.2.  V prípade, ak Objednávateľ neposkytne Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť, Zhotoviteľ 

nie je v omeškaní so splnením časti predmetu plnenia podľa Zmluvy, ktorá nadväzuje 

na poskytnutie súčinnosti alebo je závislá od poskytnutia súčinnosti Objednávateľom. 

5.3.  Zhotoviteľ sa zaväzuje informovať Objednávateľa v súlade s ust. 9.2 tejto Zmluvy o 

všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli mať za následok omeškanie plnenia predmetu 

podľa tejto Zmluvy. 

5.4. Zhotoviteľ je povinný splniť predmet plnenia podľa tejto Zmluvy a uskutočniť všetky 

s tým súvisiace činnosti a ich časti, na vykonanie ktorých sa zaviazal touto Zmluvou 

výlučne na svoje vlastné náklady.  

5.5. Zhotoviteľ je ďalej povinný v priebehu zhotovovania predmetu plnenia podľa tejto 

Zmluvy poskytnúť Objednávateľovi na požiadanie informácie o stave jeho 

rozpracovanosti.  

5.6. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením tejto 

Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku uvedeného v preambule tejto Zmluvy, a to oprávnenými 

osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnené osoby sú: 

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby, 

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR,  

d) Úrad vládneho auditu, 

e) Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 

f) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

g) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

h) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmene a) až d) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi SR a EÚ. 

5.7. Zhotoviteľ nemôže zadať časť predmetu Zmluvy subdodávateľom. 

 

 

Článok 6 

Zodpovednosť za kvalitu a vady 

6.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť plnenie podľa tejto Zmluvy v požadovanom rozsahu 

a kvalite. 

6.2. Zhotoviteľ je povinný bezplatne a bez zbytočného odkladu odstrániť chyby a 

nedostatky diela zistené v čase zhotovovania diela ako aj po jeho odovzdaní 

Objednávateľovi, a to najneskôr v lehote do 15 pracovných dní.   
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Článok 7 

Trvanie Zmluvy 

 

7.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do splnenia všetkých povinností 

Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

7.2. Táto Zmluva zaniká:  

a) uplynutím času dojednaného v tomto článku v tejto Zmluve; 

b) dohodou zmluvných strán; alebo 

c) odstúpením od tejto Zmluvy. 

7.3. Každá zo Zmluvných strán má právo odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak druhá 

zmluvná strana porušila ustanovenia tejto Zmluvy a zároveň napriek dvom písomným 

upozorneniam doručeným porušujúcej Zmluvnej strane, medzi doručením ktorých 

uplynie najmenej 15 dní, k náprave nedôjde ani do 15 dní odo dňa doručenia druhého 

písomného upozornenia. V obidvoch písomných upozorneniach podľa 

predchádzajúcej vety je potrebné skutkovo vymedziť konanie, resp. nekonanie 

porušujúcej Zmluvnej strany, ktoré zakladá podstatné porušenie tejto Zmluvy tak, aby 

ho nebolo možné zameniť s iným konaním, spolu s uvedením konkrétneho spôsobu, 

akým konaním, resp. nekonaním porušujúcej Zmluvnej strany má dôjsť k náprave.  

7.4. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje skutočnosť v nej výslovne uvedená 

a tiež skutočnosť, ak strana porušujúca túto Zmluvu vedela v čase jej uzavretia alebo v 

tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na účel tejto Zmluvy, ktorý 

vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bola táto Zmluva uzavretá, že 

druhá Zmluvná strana nebude mať záujem na plnení povinností pri takom porušení 

Zmluvy.  

7.5. Odstúpením od tejto Zmluvy nie sú dotknuté žiadne práva na zmluvnú pokutu, 

náhradu škody a tie ustanovenia Zmluvy, o ktorých Zmluva určuje, že ostávajú v 

platnosti po zániku tejto Zmluvy, alebo z povahy ktorých vyplýva, že majú ostať 

zachované aj po zániku tejto Zmluvy. 

 

 

Článok 8 

Zmluvné pokuty 
 

8.1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania Zhotoviteľa s dodaním diela 

v termíne dohodnutom v tejto Zmluve je zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05% denne ceny diela uvedenej v článku 3, ods. 3.1. tejto 

Zmluvy. 

8.2. V prípade omeškania Objednávateľa s platbou Odplaty si môže Zhotoviteľ uplatniť 

voči Objednávateľovi úroky z omeškania vo výške 0,03% z fakturovanej čiastky za 

každý, aj začatý deň omeškania s výnimkou prípadov, kedy sa Objednávateľ dostal do 

omeškania bez vlastného zavinenia. 

8.3. V prípade nedodržania lehoty na odstránenie reklamovaných vád Zhotoviteľom, je 

Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny 

diela uvedenej v článku 3, ods. 3.1. tejto Zmluvy, za každý aj začatý deň omeškania so 

splnením svojej povinnosti. 
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Článok 9 

Požiadavka písomnej formy, doručovanie a oznámenia 

 

9.1. Všetky právne úkony smerujúce k zmene alebo zániku tejto Zmluvy vyžadujú pre 

svoju platnosť písomnú formu, okrem prípadov, ak je v Zmluve výslovne uvedené 

inak. Faxová ani e-mailová korešpondencia sa nepovažuje za písomný dokument.  

9.2. Akékoľvek písomné oznámenie, výzva, požiadavka alebo súhlas, ktorý sa bude 

vyžadovať, alebo ktorý bude povolený na základe tejto Zmluvy, sa bude pokladať 

za doručený, alebo vykonaný, ak bol osobne doručený druhej Zmluvnej strane, alebo 

ak bol poslaný doporučeným listom na adresu danej Zmluvnej strany uvedenú v 

záhlaví tejto Zmluvy, alebo na poslednú druhej Zmluvnej strane písomne oznámenú 

adresu na doručovanie (ktorá môže byť len na území Slovenskej republiky), ak si 

Zmluvné strany osobitne nedohodli iný spôsob komunikácie (napr. e-mailom), v takom 

prípade sa bude doručenie považovať za vykonané siedmy deň po odoslaní 

doporučeného listu.  

9.3. Zmluvné strany sa zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré 

sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny 

týkajúce sa tejto Zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, 

bydliska alebo miesta podnikania, bankového spojenia, e-mailovej adresy určenej na 

komunikáciu. Ak niektorá Zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená 

namietať, že neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek 

takto spôsobenú škodu.  

 

 

Článok 10. 

 Súhlas na použitie diela 
 

10.1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak vyhotovené dielo alebo akákoľvek jeho časť 

bude spĺňať znaky diela podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon (ďalej len 

„autorský zákon“), Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi dňom prevzatia diela licenciu 

podľa autorského zákona, a to nevýhradnú, neobmedzenú (najmä bez vecného, 

časového a teritoriálneho obmedzenia), v rozsahu uvedenom v § 19 autorského zákona 

na každý a všetky spôsoby použitia diela a to, najmä každý a všetky spôsoby použitia 

v zmysle ustanovenia § 19 ods. 4 písm. a) až f) autorského zákona v akejkoľvek 

jazykovej mutácii, tak aby dielo alebo jeho časť mohol používať na vlastnú potrebu, 

a za týmto účelom ho poskytovať aj tretím osobám. Objednávateľ je tiež oprávnený 

dielo spracovávať, vyhotovovať rozmnoženiny, zverejňovať, rozširovať, upravovať 

akokoľvek inak používať v zmysle príslušných právnych predpisov. Zhotoviteľ zároveň 

udeľuje dňom prevzatia diela, Objednávateľovi právo udeliť tretej osobe súhlas na 

použite diela v rozsahu udelenej licencie (sublicencia) a tiež súhlas na postúpenie 

licencie a to všetko v takom istom rozsahu, v akom Zhotoviteľ udelil licenciu 

Objednávateľovi. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že Zhotoviteľ udelí 

Objednávateľovi licenciu bezodplatne.  
 

 

 

Článok 11 

Záverečné ustanovenia 

 

11.1. Odkazy kdekoľvek v Zmluve na Objednávateľa alebo Zhotoviteľa sa budú vzťahovať aj 

na ich vlastných zamestnancov, zástupcov a nástupcov (či už zo zákona alebo z iného 
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dôvodu), ako aj na zmluvných partnerov, ktorých Objednávateľ alebo Zhotoviteľ 

použijú na plnenie svojich povinností podľa tejto Zmluvy. 

11.2. Za preukázanie určitej skutočnosti Zmluvnou stranou sa považuje, ak takúto skutočnosť 

druhá Zmluvná strana uzná, alebo ak takáto skutočnosť bude vyplývať z právoplatného 

súdneho rozhodnutia.  

11.3. Všetky vzťahy z tejto Zmluvy, ako aj s touto Zmluvou súvisiace (vrátane otázky 

platnosti tejto Zmluvy, výkladu tejto Zmluvy, ako aj zániku tejto Zmluvy) sa spravujú 

právnym poriadkom Slovenskej republiky. Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, 

vrátane sporov o jej platnosť alebo výklad, sú v právomoci vecne a miestne príslušných 

súdov Slovenskej republiky.  

11.4. Vzťahy Zmluvných strán založené touto Zmluvou, ak ich táto Zmluva výslovne 

neupravuje sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných 

platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

11.5. Ak by niektoré ustanovenia tejto Zmluvy mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, 

alebo ak sa stanú neplatnými neskôr po uzavretí tejto Zmluvy, nie je tým dotknutá 

platnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy. Namiesto neplatných ustanovení tejto 

Zmluvy sa použijú ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných platných právnych 

predpisov Slovenskej republiky, ktoré sú svojim obsahom a účelom najbližšie obsahu 

a účelu tejto Zmluvy. 

11.6. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú tieto jej prílohy: 

Príloha 1 Podrobná špecifikácia diela  

Príloha 2 Rozpočet ceny 

11.7. Táto Zmluva je vyhotovená v 5 vyhotoveniach, z ktorých Objednávateľ obdrží 3 

vyhotovenia spolu s prílohami, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť a Zhotoviteľ dve 

vyhotovenia.   

11.8. Táto zmluva je uzatvorená dňom jej neskoršieho podpisu Zmluvných strán a účinnosť 

nadobúda deň nasledujúci po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

(http://crz.gov.sk) v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení. 

11.9. Zmluvné strany si túto Zmluvu prečítali, všetky jej ustanovenia sú im jasné a 

zrozumiteľné, pričom vyjadrujú ich slobodnú a vážnu vôľu zbavenú akýchkoľvek 

omylov, na dôkaz čoho pripájajú svoje podpisy. 

 

 

V Banskej Bystrici, dňa ...................                  Vo Zvolene,  dňa ................... 

 

 

 

 

 

 

.......................................................                  ....................................................... 

               za Objednávateľa                   za Zhotoviteľa 

            RNDr. Dušan Karaska   Ing. Peter Balogh, PhD. 

               generálny riaditeľ                                                  generálny riaditeľ 

 


